
Forrás 

Székács József gyászbeszéde Bajza József ravatalánál 

Jeles é v f o r d u l ó e lő t t á l lunk. 2004. j anuár 31-én lesz Bajza József szü le tésének 
200. j ub i l euma . A z ilyen n a p m i n d i g r e m e k l ehe tőség arra , h o g y a t u d o m á n y 
és a közéle t képv ise lő i k i fe j t sék v é l e m é n y ü k e t , ér tékel jék az ér in te t t s z e m é l y 
m u n k á s s á g á t , közzé t éve k u t a t á s a i k e r e d m é n y é t . 

M e g j e g y z é s r e k í v á n k o z i k a z o n b a n , h o g y va l ame ly szü le tés i ü n n e p a lkal-
m á v a l g y á s z b e s z é d e t a n y i l v á n o s s á g elé t á rn i , amely sokka l inkább az é le t -
pálya l ezá rásá t mu ta t j a , s e m m i n t annak lehe t séges fo rdu la t a i t , s a j á tosnak 
tűn ik . Mos t - k é r e l e m r e - m é g i s ezt teszem, m e r t m a g a m s e m t a r tom he lyes-
n e k egy í r á s m ű n e k h o s s z a b b ide ig tör ténő v issza ta r tásá t , a m i k o r pub l iká lá -
s á n a k e g y é b k é n t n e m lehet akadá lya , k ü l ö n ö s e n akkor, h a az irat ö n m a g á -
b a n is igen s z é p m u n k á t t ü k r ö z . 

Székács József (Orosháza , 1809. f ebruár 2. - Budapes t , 1876. július 29.) ki-
vá ló személy i ség , aki költő, m ű f o r d í t ó , e g y h á z i író, e v a n g é l i k u s p ü s p ö k , a 
K i s fa ludy T á r s a s á g r endes tagja , az MTA levelező, m a j d t isztelet i tagja vol t . 
1837-ben lett a pes t i m a g y a r evangé l ikus h i t közösség le lkésze, később a b á -
n y a k e r ü l e t p ü s p ö k e . M u n k á s s á g á b ó l eml í t é s r e k ívánkoz ik , hogy Bajza Jó-
zsef fe lkérésére gö rög an to lóg ia fo rd í t á sa i t f o l y a m a t o s a n te t te közzé 1833 é s 
1837 közöt t az Aurorában. S z e r b dalokból és hősi énekekbő l ped ig egy egész 
köte t re való fo rd í t á s á t 1836-ban Kunoss E n d r e ad ta ki Pes ten . Török Pál re-
f o r m á t u s le lkésszel - akit k é s ő b b p ü s p ö k k é vá lasz to t t ak - közösen vál la lko-
zo t t a Protestáns Egyházi és Iskolai Lap s ze rkesz tésé re 1842 és 1848 közöt t . 
U g y a n c s a k T ö r ö k Pállal e g y ü t t ad ta ki 1854-55-ben a Protestáns Lelkészi Tá-
rat. 1856-tól m á r f ő k é p p teo lógia i és gyü lekeze t i ké rdésekke l , k i a d v á n y o k k a l 
fogla lkozot t . H í r e s h i t s z ó n o k k á képezte m a g á t . Gróf T h u n Leó b i r o d a l m i 
k u l t u s z m i n i s z t e r pá t ense e l len 1856-ban, F á b r y Pál és H u n f a l v y Pál társa ival 
együ t t , k iad ta az Igénytelen vélemények a két ev. egyház ügyeinek igazgatását tár-
gy azó miniszteri törvényjavaslat felett c ímű röp i ra to t . M a j d 1859-ben A magi/ar 
honi ágostai s helvét hitvallású evangélikusok szabad vallás gyakorlatát biztosító 
törvények c ímű m u n k á j á t , amel lye l n a g y m é r t é k b e n j á ru l t hozzá a p á t e n s 
v i s s z a v o n á s á h o z . Székács József t u d o m á n y o s e r e d m é n y e i a lapján 1835-ben 
Ber l inben bö lc sészdok to r i oklevele t nyert , a jénai e g y e t e m ped ig teológia i 
dok to r i c í m m e l r u h á z t a fel. 
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Ebből a röv id össze fog la lóbó l is lá tható , h o g y Székács József fe lkészü l t t u -
d ó s t e o l ó g u s volt, aki igen jól t á j é k o z ó d o t t az ember i t e r m é s z e t b e n is. Be-
s z é d é b ő l p e d i g kivi lágl ik, h o g y a g y ü l e k e z e t é h e z t a r tozo t t Bajza Józsefe t ki-
t ű n ő e n i smer te . N e m a r ra tö rekede t t , h o g y a több é v t i z e d e s m u n k á s s á g 
rész le te i t e l emezze , és ezá l ta l m u t a s s a m e g a pá lya tá r s é r d e m e i t , n a g y s á g á t . 
Bár m o n d h a t t a : n e m e s h a r c á n a k g y ü m ö l c s e lett, hogy a kö l t é sze tben az 
ö rök s z é p n e k á ldozo t t ; az í tésze iben (a k r i t ikában) e lűz t e a s z é p n e k o l t á r á -
ról a k o n t á r o k a t , az ava to t t aka t p e d i g m e g k o s z o r ú z t a , bá to r í t o t t a s az el-
sőbb he lyeke t nek ik e n g e d t e át; a t ö r t é n e t t u d o m á n y b a n le tép te a t u d a t l a -
nok, a g o n o s z o k á la rcá t és az ö r ö k valót h i rde t t e ; h i v a t a l a i b a n a m é l t á n y o s , 
r é sz reha j l a t l an e l já rás p é l d á j á t ad ta ; m é g i s l eg inkább az e m b e r t m é l t a t t a , 
aki a f e d d h e t e t l e n erény, a tö rhe te t l en j e l l em l e g m a g a s a b b foká ra e m e l k e -
det t , c sa l ád i k ö r b e n p e d i g a bo ldog í t á s vo l t ideál ja és így b i z a l o m m a l l ehe -
t ü n k az i rán t , h o g y - az A p o s t o l n y i l a t k o z a t á r a u ta lva - e l nye r t e az i g a z s á g 
ko roná j á t . 

Az itt köz lés re k e r ü l ő b e s z é d e t Székács József az 1858. m á r c i u s 5-én d u . 3 
órakor , az ál tala veze te t t gyászsze r t a r t á s a lka lmáva l m o n d t a el a g y á s z o l ó k 
sokaságáva l meg te l t pes t i Sebes tyén téri Kovács -ház n a g y négyszög le tű u d -
varán . 

„Pál az Ú r n a k apos to la , él te a lkonyán így nyi la tkozot t : » P á l y á m a t m e g f u t o t -
tam, a n e m e s ha rco t m e g k ü z d ö t t e m , a h i t e t m e g t a r t o t t a m , az igazság k o r o -
nájá t e l te t te s z á m o m r a az én Is tenem.« 

Szere t t e im az Ú r b a n ! M i k Pá lnak ezen ny i l a tkoza t ában f e l t ű n n e k a köve t -
kezők: 

E lőször az, h o g y az apos to l a súlyt n e m a pá lyára és a n n a k m i n ő s é g é r e 
fektet i . A z t akar ja é rez te tn i ve lünk, h o g y Is ten előtt n e m az által l e s z ü n k 
kedvesek , h o g y e, vagy a m a pá lyá t f u t o t t u k meg , h a n e m csak az által, ho -
gyan, m i k é p e n f u t o t t u k m e g a pályát , m e l y e t Isten s t á r s a i n k b iza lma t ű z t e 
ki s z á m u n k r a . H a s z o n t a l a n s á g o t m ű v e l n é n k tehát, ha a h o l t a k felett é r d e m 
g y a n á n t az t a k a r n ó k k iemelni , hogy mi ly n e h é z hivatalt , m a g a s mé l tó ságo t , 
f ényes c z i m e k e t és az évek mi ly hosszú so rá ig viseltek vala . H a s z o n t a l a n s á -
got m ű v e l n é n k , h a Ba jzánk felett é r d e m k é n t aka rnók k i t ün t e tn i azt, h o g y 
költő, i tész, tör ténet í ró , szerkesz tő , s z ínház igazga tó , és a cadémia i t ag vol t . 
Mer t I s ten előt t n incs személyvá loga tá s , n e m azt kérdi , mi ly pá lyá t f u t o t -
tunk, h a n e m h o g y a n f u t o t t u k azt. S é p e n ez az, mi t Pál n y i l a t k o z a t á b a n ki-
emel, m i d ő n élte v é g é h e z közeledet t . 

M á s o d s z o r a sú ly t a hogyan- ra fektet i s leírja, hogy ő m i k é n t fu to t t a m e g 
pá lyá já t . Ket tő t e m e l ki, a n e m e s harco t és meg ta r t á sá t a h i tnek . De é p e n ez 
azon pon t , m e l y b e n Ba jzánk é r d e m e egyesü l , me ly őt k ö v e t e n d ő p é l d á n k k á 
teszi, m e l y m i n d n y á j u n k a t kényszer í t , h o g y tisztelettel h ó d o l j u n k n e m e s jel-
l emének . A z ő n a g y s á g a a b b a n áll, h o g y ő 
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a.) teljes é l e t én keresz tü l a d d i g k ü z d ö t t , m í g pá lyá já ra s a n n a k e g y e s ré-
szeire n é z v e fel ta lál ta a z o n e szmét , m e l y n e k hódolnia , m e l y n e k testet a d n i a 
kelljen, ha Is tene , maga , s z á z a d a s az u t ó k o r előtt t i sz tán s f e d d h e t e t l e n ü l kí-
ván megá l l an i . E n e m e s h a r c á n a k g y ü m ö l c s e az lett, h o g y a kö l tésze tben az 
ö rök szép, az i t észe tben a s z é p d i a d a l a , a t ö r t é n e l e m b e n az ö rök igaz és való, 
h iva ta la iban a tiszti hűség , csa ládi k ö r é b e n a boldogí tás , magav i s e l e t ében a 
böcsüle t le t tek ideáljai, s a z o k hi tévé és m e g g y ő z ő d é s é v é vá l tanak . A z ő 
n a g y s á g a a b b a n áll 

b.) h o g y e z e n hi tévé és m e g g y ő z ő d é s é v é vá ló e s z m é k h e z teljes é le tén ke-
resztül hű m a r a d t . N a g y vo l t a kö l tésze tben , mer t s zen té j ében csak az ö r ö k 
s z é p n e k á ldozo t t ; nagy az i tészetben, m e r t e lűz te a s z é p n e k oltárától a kon-
tárokat , a s z é p n e k ava to t ta i t m e g k o s z o r ú z t a , bátor í tot ta s a z elsőbb he lyeke t 
s ze rényen n e k i k engedé ; a t ö r t éne l emben le tépte a t u d a t l a n o k és g o n o s z o k 
álarcait , kik ö n z ő kezekke l h o m á l y b a b o r í t a n d ó k v a l á n a k az örök valót , hí-
ven k i m u t a t v a m i n d e n ü t t a z Isten ítéletét, me ly a b b a n o ly fé l reér the te t len 
h a n g o s a n beszé l ; n a g y vo l t m i n d a z o n h i v a t a l o k b a n , me lyeke t t á r sa i 
b í z t anak reá, m e r t p o n t o s s á g a , f á r a d h a t a t l a n s á g a , mé l t ányos , rész reha j la t l an 
el járása p é l d a g y a n á n t v a n n a k f e lmu ta tva ; n a g y volt ő m i n t ember , m e r t 
m e g s z o k t u k s z a v á t tett, í gé re t é t te l jesedés g y a n á n t t ek in ten i és n e m csalat -
kozónk , - ső t m e g s z o k t u k ná la n e m a szóka t , h a n e m a te t teket , m e l y e k b e n 
beszél t . Az ő n a g y s á g a a b b a n áll 

c.) hogy a m a hite, i ránya, m e g g y ő z ő d é s é t ő l s emmi k í sé r te t el n e m csábí t -
ható. О n e m fog ta bé a p e g a z u s t a m a l o m b a , hogy lisztet őröl jön neki; a tör-
téne t m e d r é b ő l n e m csapol t le patakot , m e l y m a l m á t ha j t aná ; criticája ba r á t -
ságból n e m tömjéneze t t , e l lenei i r ányában n e m a gyű lö l ség , h a n e m az igaz-
ság tollával írt; h iva ta lá t n e m hasznáé r t szere t te , ha ál tala k ö z n e k n e m hasz -
nálha to t t , o t t h a g y á ; a l e g v i d á m a b b t á r s a s á g b a n hol, a k ö z l e k e d é s b e szi laj-
s ág vegyül t , ez e m b e r a jká ró l n e m h a n g z o t t alá szó, m e l y a benső mé l tó sá -
gával e l lenes vala . S a mi őt a f edhe te t l en erény, a tö rhe te t l en jellem l e g m a -
gasb fokára e m e l i az, h o g y h o z z á a csáb í t ás köze ledni s e m meré szkede t t , 
m e r t h iszen e z e n ez e m b e r n e k járásán, ke lésén , magav i se le t én , b e s z é d é n sőt 
m é g írása v o n á s a i n is oly biz tos , ha tá rozo t t , férfias j e l l em ömlöt t el, m e l y 
kétségbeej tő a l e g ü g y e s e b b csábí tó t is, h o g y őt e l széd í the t t e vala hite, m e g -
győződése , - Is tenétől . 

A mi, P á l u n k n y i l a t k o z a t á b a n h a r m a d s z o r fel tűnik, ez az hogy az apos to l 
e ny i l a tkoza t á t ha lá lával s z e m k ö z t , é l e t ének a lkonyán tevé . N a g y b o l d o g s á g 
ez szere t te im az Ú r b a n ki e z t teheti . N e m e s a ha lá lban n y u g a l m a s a b b p á r n a , 
m e l y r e l eha jo lha t f á rad t f e j ü n k , min t ily va l lomás . Az vol t ü d v ö z ü l t b a r á -
t u n k n á l a s i r a lmas , a kese rű , r é szvé tünk könnye i r e mél tó , hogy ő, ki s o k a k 
felett, teheté e b o l d o g í t ó v a l l o m á s t n e m t ehe t t e azt, s a bo ldogságo t , m e l y be-
lőle fakad , n e m élvezheté . M e r t őt l e g v i r á g z ó b b f é r f iko rában , 8 évvel eze lő t t 
é p p e n m i d ő n a t o ronyó rá r a ve té fel s z e m é t h o g y kémle lné az idő fu tásá t , vá -

6 5 2 



FORRÁS 

ratlanul érinté az enyészet angyala s érintésétől barátunk félholtan össze 
roskadott. Nekünk nem jutott egyéb, mint helyette végig gondolni azon 
gondolatot, melylyel Pálnál találkozánk, hogy boldog az, ki pályáját neme-
sen küzdve, hitét megtartva futja meg. О ezt végig nem gondolhatá, mert az 
enyészet angyala lelki épségétől is megfosztá mintha sajnálta volna a halál e 
nemes életen Isten végzetét egyszerre végre hajtani, lassan, többször érintve, 
fokonként oltotta ki azt. De a halálnak kímélete gyötrelmünké vált nekünk 
és gyötrelmévé családjának. Az enyészettől érintett Bajza nem volt többé a 
régi. Élő halott, ingadozó árnyék, a könyörület képmása gyanánt járdáit ő 
közöttünk, könnyeket fakasztva barátai, s tisztelői szeméből. Csak egy volt, 
mi a gyötrelmet enyhítheté, t.i. az, hogy a gyötrelmet ő maga nem érzé. Úgy 
látszik, hogy nem érzé, noha beteg lelket megóvni nehéz. Úgy járt el szokott 
helyeire, mint előbb, úgy írt és olvasott mint előbb, úgy látogatá barátait 
mint előbb, csakhogy beteg vidámsága sajnálattal találkozott mindenütt. 
Néha még is úgy látszott, mintha gyötrelmét érezné. Kitörő szenvedély lep-
te néha meg, de leánya lecsillapította azt s ő kibékült a szeretett karjain. Né-
ha mély bánat fogta el, mintha maga és családja elhagyatottságát érezné s 
ilyenkor a szabadba űzte fájdalma, vagy a baráti karok közé, hol a zokogás 
szívetrendítően tört ki néha belőle. És még egy magasztos tanúságot hagyott 
nekünk: Ő még beteg lelke lázas rohanásában sem adta legkisebb jelét, hogy 
meggyőződését, hitét feláldozni és cserébe adni hajlandó volna. О még ak-
kor is midőn csak Sionunk lehetett felette, tisztelettel tölté meg enkeblünket 
iránta. Magához és hitéhez hű lelke dicsőült meg virágában is. Mi megsirat-
tuk őt életében. 

Most midőn a halál angyala kioltá életének sokáig lappangó tüzét, nem 
könnyért esedezem tőletek, hanem háláért a kegyelmes égnek, mely magá-
hoz vette őt, és véget vetett szenvedéseinek. 

Hálátadunk: 
a. az erőért, mellyel felruházó, hogy pályáját nemesen küzdve, hitét meg-

tartva, futotta meg; 
b. az áldásokért, melyeket általa közhasznú pályáján irodalmunk, nemze-

tünk, társainkra árasztott; 
c. a példáért, melyet ritka becsületessége, törhetetlen jelleme, nemes eré-

nyeiben előnkbe állított, hogy járjunk, lelkesüljünk nyomdokán; 
d. azon csudálatos örömpercekért, mellyekkel megaranyozta ínséges 

éveink nyomasztó terheit, 
e. azon családi, baráti hűségért és könyörületért, melyet a szerető szívek 

juttatának a szegény, a beteg, a félig holt s még ekkor is kedves Bajzának, s 
kivált képen pedig haláláért, mellyel kiszabadítá őt az inség völgyéből, hol 
a könyörület tárgya volt. 
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Hálánkhoz csatoljuk azon bizodalmunkat, hogy Isten eltette számára a ko-
ronát, mellyel az igazakat jutalmazza, s hogy midőn magához hívja közü-
lünk a dicsőket, helyüket gazdagon kipótolja itt alant. 

Oh kegyelmes atyja Istenünk! tessék neked ami hálánk és add, hogy ben-
ned vetett bizodalmunk ne legyen hiú - hallgass meg minket Te Fiad nevé-
ben. Amen." 

A gyászbeszéd eredeti kézirata ma az Evangélikus Országos Levéltárban ta-
lálható (EOL. Székács József hagyatéka. 3. számú pali.). 

Ezúton is szeretnék köszönetet mondani dr. Fabinyi Tibor teológiai pro-
fesszor úrnak, aki évekkel ezelőtt felhívta figyelmemet a gyászbeszéd meg-
létére és elősegítette, hogy ehhez hozzájussak. Köszönet illeti, készséges 
közreműködéséért, Chenthe Miklós levéltár-igazgató urat, aki további felvi-
lágosítással és adatokkal állt rendelkezésemre. 

A forrást közrebocsátotta: Bajza Kálmán 
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